
GUIA MULTIMÉDIA 
Descarregue a App e Parta à descoberta

VISIT Carrazeda de Ansiães

Nova app X-Plora para descobrir o Património 
Religioso do Concelho de Carrazeda de Ansiães
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Descarregue a App Mobile
Download the App Mobile

The Visitation Tour is divided into two inter-
pretive routes of the religious heritage:

ROMANESQUE ROUTE
Has the Churches of S. Salvador de Ansiães, 
Church of S. João Batista, Church S. João 
Batista of Marzagão, Church of S. Miguel and 
the Church of Senhora das Neves.

BAROQUE ROUTE
Has the Churches of Sta Águeda, Church of St. 
Eufémia, Church of S. Bartolomeu, Church of 
St. Amaro, Church of S. Lourenço and Church 
of St. Maria Madalena.

These routes offer individual tourist expe-
riences with their essence in sacred-religious 
heritage and in the buildings themselves.

 CIRCUITO DE VISITAÇÃO DO PATRIMÓNIO RELIGIOSO CARRAZEDA DE ANSIÃES 
RELIGIOUS HERITAGE VISITATION TOUR OF CARRAZEDA DE ANSIÃES

Município de Carrazeda de Ansiães
Rua Jerónimo Barbosa nº118
5140-077 Carrazeda de Ansiães

Loja Interativa de Turismo/ Interactive Tourism Center
Praça do CITICA- 5140-085 - Carrazeda de Ansiães
Visitas Guiadas/ Guide Tours telf: 278 098 507 / www.cmca.pt

Já é possível fazer uma visita ao circuito de 
visitação de forma digital, para isso, basta 
descarregar a aplicação mobile X-Plora. Esta 
App permite visualizar as rotas e igrejas que 
o compõe, disponibilizando geolocalização, 
informação escrita, audiovisual e de realidade 
aumentada, relativa a cada um dos pontos de 
interesse, agregando serviços de informação 
interativa, contribuindo para uma experiência 
mais contextualizada de visitação e contem-
plação dos elementos culturais que integram 
cada um dos edifícios.

It is now possible to visit the religious heritage 
visitation tour in a digital way, for that, just 
download the X-Plora mobile application. 
This App allows you to view the routes and 
churches that compose it, providing geolo-
cation, written, audiovisual and augmented 
reality information regarding each of the 
interest points, adding interactive information 
services, contributing to a more contextua-
lized experience of visiting and contemplating 
the cultural elements that integrate each buil-
dings.

Telefone: 278 610 200
Email: geral@cmca.pt
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O Circuito de Visitação divide-se em duas 
rotas interpretativas do património religioso: 

ROTA DO ROMÂNICO 
Conta com as Igrejas de S. Salvador de An-
siães, Igreja de S. João Batista, Igreja S. João 
Batista de Marzagão, Igreja de S. Miguel e a 
Igreja de Nª Sra. das Neves. 

ROTA DO BARROCO          
Conta com as Igrejas de S.ta Águeda, Igreja de 
Stª Eufémia, Igreja de S. Bartolomeu, Igreja de 
Sto Amaro, a Igreja de S. Lourenço e Igreja de 
Sta Maria Madalena.

Estas rotas oferecem experiências turísticas 
individuais com a sua essência no  património 
sacro-religioso e nos próprios edifícios. 

VISIT CARRAZEDA DE ANSIÃES


